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44/11/BA 

registračné číslo 

Komerční banka, a.s., spoločnosť založená a existujúca podľa práva Českej republiky so sídlom na adrese Praha 1, Na 
Pŕíkopé 33, čp. 969, PSČ 114 07, Česká republika, IČ: 45317054, zapísaná v obchodnom registri vedenom Mestským 
súdom v Prahe, oddiel B, vložka 1360, konajúca prostredníctvom organizačnej zložky 
Komerční banka, a.s., pobočka zahraničnej banky so sídlom Hodžovo námestie 1A, PSČ 811 06, Bratislava, 
IČO: 47 231 564, zapísaná v Obchodnom registri vedenom Okresným súdom Bratislava I, Oddiel: Po, Vložka č. 1914/B 
(ďalej len „Banka") 

a 

právnická osoba -samosprávny kraj 
Názov: Bratislavský samosprávny kraj 

Sídlo obecného úradu / úradu samosprávneho kraja: Sabinovská 16, 820 05 BRATISLAVA 25 

IČO: 36 06 36 06 
(ďalej len „Klient" alebo „BSK") 

uzatvárajú podľa § 497 a nasledujúcich ustanovení zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
predpisov túto zmluvu o úvere (ďalej len „Zmluva"). i ís f / » 

j S 1. Úvodné ustanovenia 

1.1 Banka sa zaväzuje poskytovať Klientovi Úver za podmienok stanovených touto Zmluvou. 
\ i Ä s 1 A? 

1.2 V súlade s § 273 Obchodného zákonníka sú neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy Všeobecné obchodné 
podmienky (ďalej len „Všeobecné podmienky") a Úverové podmienky pre fyzické osoby podnikateľov a právnick' 
osoby (ďalej len „Úverové podmienky"). Podpisom tejto Zmluvy Klient potvrdzuje, že sa zoznámil so znením 
vyššie uvedených podmienok a súhlasí s nimi. Článok XXVIII. Všeobecných podmienok upravuje potrebné súhlasy 
Klienta, najmä súhlas so spracovaním Dôverných údajov. Klient je oprávnený tieto súhlasy kedykoľvek písomne 
odvolať. Pojmy s veľkým začiatočným písmenom majú v tejto Zmluve význam stanovený v tejto Zmluve, Úverových 
podmienkach alebo vo Všeobecných podmienkach. 

2. Úver 

2.1 Klient a Banka sa dohodli, že Výška úveru je EUR 12.150.000,- slovom dvanásťmiliónovstopäťdesiattisíc eur. 

2.2 Klient je povinný použiť Úver výlučne na financovanie a refínancovanie kapitálových výdavkov, najmä rekonštrukcie 
ciest, divadla, školských zariadení a podobne. 

2.3 Banka bude evidovať svoju pohľadávku voči Klientovi zo Zmluvy na úverovom účte č. 27-7161701547/8100, ako 
Munícipálny úver nad 10 rokov v EUR. Banka oznámi Klientovi zmenu čísla úverového účtu do 5 Obchodných dní 
od vykonania zmeny. 

3. Čerpanie 

3.1 Klient bude čerpať Úver postupne na základe Žiadostí. Vzor Žiadosti je uvedený v prílohe č. 1 k tejto Zmluve. 

3.2 Klient sa zaväzuje vyčerpať Úver najneskôr do 31.12.2011. Ak Klient nevyčerpá Úver v lehote podľa 
predchádzajúcej vety, jeho právo na poskytnutie nevyčerpanej časti Úveru zaniká. 

3.3 Prvé Čerpanie je okrem podmienok uvedených v článku VI. ods. 1 Úverových podmienok podmienené splnením 
Odkladacích podmienok pre prvé Čerpanie dohodnutých v tejto Zmluve. 

4. Poplatky za úver 

4.1. Klient a Banka sa dohodli, že Klient bude platiť Banke Cenu za rezerváciu zdrojov vo výške 0 % p.a. z nečerpaného 
Úveru. Nečesaným Úverom sa rozumie denná výška rozdjelujnedzi Limitom úveru a istinou Úveru. _ 
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4.2 Klient a Banka sa dohodli, že Cena za dohodnutie možnosti čerpať Úver (spracovateľský úver za poskytnutie 
úveru) sa stanoví vo výške 0,-. Cena za dohodnutie možnosti čerpať Úver je splatná dňom uzavretia tejto Zmluvy. 

4.3 Klient je povinný zaplatiť Banke poplatok za zmenu podmienok splácania istiny Úveru tak, ako je uvedené v tomto 
ods. 4.2 Zmluvy (ďalej len „Zmena splátkového kalendára"). 

4.3.1 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade nedočerpania Úveru, ktorým sa rozumie aj neuskutočnenie žiadneho 
Čerpania, sa stanovuje poplatok za Zmenu splátkového kalendára vo výške 0,- EUR. 

4.3.2 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade zmeny splatenia istiny Úveru sa poplatok za Zmenu splátkového 
kalendára stanovuje nasledovne. 

a) vo výške 0,- EUR v prípade predčasnej splátky istiny Úveru alebo jej časti, ak bude predčasná splátka vykonaná 
z vlastných zdrojov Klienta ku dňu splatnosti ktorejkoľvek splátky istiny Úveru podľa ods. 6.1 tejto Zmluvy; 

b) vo výške 500,- EUR v prípade žiadosti o odklad splatnosti ktorejkoľvek splátky istiny Úveru podľa ods. 6.1 tejto 
Zmluvy alebo jej časti vrátane odkladu splatnosti poslednej splátky istiny Úveru. 

4.4 Úhrada poplatkov za Bankové služby poskytnuté Klientovi na základe Zmluvy bude vykonaná spôsobom podľa 
odseku 6.3 Zmluvy. 

5. Úroková sadzba 

5.1 Klient a Banka sa dohodli, že úroková sadzba bude pohyblivá a bude zodpovedať súčtu 1M EURIBOR a pevnej 
odchýlky vo výške 0,90 % p. a. z istiny Úveru. Doba platnosti úrokovej sadzby podľa predchádzajúcej vety začína 
dňom prvého Čerpania Úveru a končí dňom, ktorý bezprostredne predchádza prvému dňu splatnosti istiny Úveru 
podľa tejto Zmluvy. 

5.2 Klient a Banka sa dohodli, že po uplynutí doby platnosti úrokovej sadzby podľa ods. 5.1 tejto Zmluvy bude úroková 
sadzba pohyblivá a bude zodpovedať súčtu 6M EURIBOR % p. a. a pevnej odchýlky vo výške 0,90% p.a. z istiny 
Úveru. 

5.3 Dohodnutá pevná odchýlka podľa odseku 5.1 Zmluvy je nemenná po celú dobu trvania Úveru za predpokladu, že 
Klient dodržiava podmienky tejto Zmluvy. 

5.4 V prípade, že nastane Prípad porušenia, je Banka oprávnená zvýšiť úrokovú sadzbu dohodnutú v tejto Zmluve až 
o 0,10 percentuálnych bodov. 

6. Splácanie istiny a úhrada úrokov 

a) Klient sa zaväzuje splatiť Banke istinu Úveru do vyčerpanej výšky, maximálne však do výšky EUR 
12.150.000,- spôsobom podľa ods. 6.3 Zmluvy v nasledujúcich termínoch v rovnomerných 28 splátkach. 
Počet a termíny splátok sa nezmenia ani v prípade nevyčerpania istiny Úveru v plnej výške. Výška splátky 
istiny Úveru sa vypočíta pomerom vyčerpanej výšky istiny Úveru k 31.12.2011 a čísla 28. 

poradie splátok počet 
splátok termín splátky 

prvá splátka 1 31.12.2012 

Druhá a nasledujúce splátky 26 Vždy k ultimu kalendárneho polroka 

posledná splátka 1 30.06.2026 

CELKOM 28 
b) Klient je oprávnený splatiť istinu Úveru alebo jej časť predčasne k dátumu ktorejkoľvek splátky istiny podľa 

písmena a) vyššie. 
c) Banka Klientovi písomne oznámi do 15.02.2012 výšku splátok istiny Úveru, termíny splátok Úveru vrátane 

prvej a poslednej splátky istiny Úveru sa nemenia. 
d) Ak Klient uhradí časť istiny Úveru predčasne alebo ak Klient splatí ktorúkoľvek splátku istiny Úveru v sume 

vyššej, ako je dohodnutá výška splátky istiny Úveru, primerane sa aplikuje postup podľa písmen a) a b) 
vyššie, 

6.2 Začínajúc dňom Čerpania je Klient povinný uhrádzať Banke úroky z istiny Úveru vo výške podľa článku 5. tejto 
Zmluvy. Úroky budú uhrádzané v EUR polročne vždy k poslednému dňu príslušného kalendárneho polroka, 
spôsobom uvedeným v ods. 6.3 tejto Zmluvy. 

i / ~ — 



KB 

Jkytnutie 
riluvy. 

I v tomto 

liadneho 

Kkového 

rkonaná 

f.1 tejto 

podľa 

pevnej 
f začína 

Úveru 

liroková 
] z istiny 

adu, že 

lluve až 

EUR 
átkach. <fik 

¡splátky 

Toto ustanovenie neplatí pre poslednú úhradu úrokov, ktorá bude vykonaná ku Dňu splatnosti poslednej splátky 
istiny Úveru. 

Prvá úhrada úrokov bude vykonaná v polroku, v ktorom bolo začaté Čerpanie. Ak odo dňa Čerpania ostáva do 
konca kalendárneho polroka menej ako 5 Obchodných dní, bude prvá úhrada úrokov vykonaná v polroku 
nasledujúcom po polroku , v ktorom bol Úver prvý raz čerpaný. 

6.3 Banka je oprávnená vykonávať úhradu splátok istiny Úveru a úrokov prevodom z Bežného účtu Klienta číslo 43-
5301180247/8100 bez ďalšieho súhlasu Klienta. Klient sa zaväzuje zabezpečiť, aby v Deň splatnosti boli na 
Bežnom účte prostriedky zodpovedajúce výške splatnej istiny Úveru, prípadne splatných úrokov. 

6.4 Ak nebude možné vykonať úhradu splatných pohľadávok Banky spôsobom uvedeným v predchádzajúcom odseku, 
je Klient povinný vykonať úhradu splatných pohľadávok Banky akoukoľvek inou formou. V takom prípade je Klient 
povinný vopred dohodnúť s Bankou identifikáciu účtu, na ktorý bude úhrada smerovaná. 

7. Zabezpečenie úveru 

7.1 K pohľadávkam vzniknutým podľa tejto Zmluvy sa zabezpečenie nedohaduje. 

8. Osobitné dojednania 

8.1 Ďalšie odkladacie podmienky prvého čerpania 

Nad rámec článku VI. ods. 1 Úverových podmienok sú pre prvé Čerpanie dohodnuté nasledujúce Odkladacie 
podmienky čerpania: 

8.1.1 Prvé Čerpanie je viazané na predloženie uznesenia zastupiteľstva Klienta potvrdzujúce, že prijatie Úveru na 
základe tejto Zmluvy bolo zastupiteľstvom riadne schválené pred jej uzatvorením. 

8.1.2 Prvé Čerpanie je podmienené predložením dokumentu preukazujúcim splnenie podmienky zverejnenia Zmluvy 
podľa odseku 9.7 tejto Zmluvy vo forme a obsahu akceptovateľnom pre Banku. 

8.2 Ďalšie odkladacie podmienky každého čerpania 

Nad rámec článku VI. ods. 2 Úverových podmienok sú pre každé Čerpanie dohodnuté nasledujúce Odkladacie 
podmienky čerpania: 

8.2.1 Každé Čerpanie na financovanie kapitálového výdavku je podmienené predložením zmluvy s dodávateľom 
s určenou cenou na každý kapitálový výdavok, ktorý má byť financovaný Úverom. 

8.2.2 Každé Čerpanie v prípade financovania kapitálových výdavkov je podmienené predložením neuhradených 
dodávateľských faktúr na výdavky, ktoré majú byť financované Úverom. 

8.2.3 Každé Čerpanie v prípade refinancovania kapitálových výdavkov je podmienené predložením uhradených 
dodávateľských faktúr a potvrdením o úhrade týchto faktúr. 
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8.2.5 Každé Čerpanie v prípade financovania investície/kapitálového výdavku z prostriedkov fondov EÚ (dotácie, 
granty) je podmienené predložením Zmluvy o dotácii. Táto podmienka platí len v prípade prvého čerpania 
prostriedkov EÚ na danú investíciu/kapitálový výdavok. 

8.3 Ďalšie dojednania 

8.3.1 Klient sa zaväzuje, že počas celej doby účinnosti tejto Zmluvy bude Banke štvrťročne predkladať súvahu 
samosprávneho kraja, výkaz o plnení rozpočtu a výkaz ziskov a strát samosprávneho kraja, zoznam dlhodobých 
záväzkov, dodávateľských úverov vrátane splátkových kalendárov a zoznam potenciálnych záväzkov a to vždy 
do 30 dňa po skončení štvrťroka 

8.3.2 Klient sa zaväzuje, že počas celej doby účinnosti tejto Zmluvy bude Banke predkladať účtovnú závierku, t.j. 
súvahu samosprávneho kraja, výkaz o plnení rozpočtu a výkaz ziskov a strát samosprávneho kraja, zoznam 
dlhodobých záväzkov, vrátane audítorskej správy a to vždy to vždy do 30.06. roku nasledujúceho po skončení 
účtovného obdobia. 

8.3.3 Klient sa zaväzuje, že počas celej doby účinnosti tejto Zmluvy bude Banke predkladať schválený rozpočet 
vrátane zápisu zo zasadania zastupiteľstva a to vždy do 31.03. roku nasledujúceho po skončení účtovného 
obdobia. V prípade úprav rozpočtu sa Klient zaväzuje predložiť Banke plné znenie týchto úprav najneskôr do 30 
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dní od riadneho schválenia zastupiteľstvom Klienta. V prípade neschválenia rozpočtu Klienta na nasledujúci 
kalendárny rok, t.j. riadenia sa rozpočtovým provizóriom, bude táto skutočnosť oznámená Banke najneskôr do 
15.01. kalendárneho roku nasledujúceho po kalendárnom roku, v ktorom nebol rozpočet schválený. 

8.3.4 Klient sa zaväzuje, že po celú dobu účinnosti tejto Zmluvy bude ukazovateľ Krytie dlhovej služby predstavovať 
maximálne 15% ku dňu 31.12. v jednotlivých rokoch trvania úveru. Tento finančný ukazovateľ sa vypočíta takto: 

Krytie dlhovej služby = (splátky úrokov zo všetkých úverov v bežnom roku + splátky istiny zo všetkých úverov 
v danom roku) / všetky bežné príjmy v danom roku 

8.3.5 Klient sa zaväzuje do 45 dní po uplynutí lehoty 6 mesiacov a lehoty 1 rok od uzatvorenia tejto Zmluvy Banke 
písomne vyhlásiť, že na príslušnom súde nebolo v lehote 6 mesiacov a v lehote 1 rok od uzatvorenia tejto Zmluvy 
začaté konanie o určení neplatnosti tejto Zmluvy v súlade so zákonom č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní 
v platnom znení („zákon o verejnom obstarávaní"). V prípade, ak bude takéto konanie začaté, zaväzuje sa Klient 
bezodkladne písomne informovať Banku o začatí konania a o jeho ďalšom priebehu a na výzvu Banky predložiť 
príslušné doklady. 

8.3.6. Klient súhlasí, že po celú dobu trvania účinnosti tejto Zmluvy bez predchádzajúceho písomného súhlasu Banky 
nebude nadobúdať dlhodobé hmotné aktíva (s výnimkou drobného hmotného majetku), dlhodobé nehmotné 
aktíva a dlhodobé finančné aktíva, nadobudnutie ktorých by malo za dôsledok, že takto nadobudnutých aktív 
v danom roku by prekročil objem kapitálových príjmov v danom roku o viac ako 2.000.000 EUR. Banka sa 
zaväzuje, že nebude svoj písomný súhlas bezdôvodne odmietať. 

8.3.7. Klient sa zaväzuje, že o prípadnom vzniku súdneho, správneho či rozhodcovského konania týkajúceho sa Klienta 
alebo jeho majetku, alebo o prípade začatia trestného stíhania Klienta čí osôb, ktoré sú členmi jeho štatutárneho 
orgánu, ktoré by mohli ovplyvniť možnosti Klienta splniť svoje povinnosti vyplývajúce zo Zmluvy alebo ovplyvniť 
finančnú alebo obchodnú situáciu Klienta bude Banku bezodkladne písomne informovať. 

8.4 Zmeny v aplikácii Úverových podmienok 

8.4.1 Klient a banka sa dohodli, že článok XIII ods. 1.1 Úverových podmienok sa nahradí nasledovným znením: 

Omeškanie s úhradou 
Klient sa dostane do omeškania viac ako 10 dní s úhradou akéhokoľvek peňažného záväzku vzniknutého na 
základe Zmluvy alebo v lehote 10 dní odo dňa splatnosti nezabezpečí dostatočné prostriedky na svojom 
Bežnom účte k úhrade platby, ktorá je splatná podľa Zmluvy. 

8.4.2 Klient a Banka sa dohodli, že článok XIII ods. 1.3 sa nahradí nasledovným znením: 

Nesplnenie povinnosti 
Klient nesplní akúkoľvek povinnosť uloženú mu Zmluvou, pritom nejde o iný Prípad porušenia a toto porušenie 
nebude napravené v lehote 30 dní od doručenia písomného upozornenia banky na nesplnenie povinnosti zo 
Zmluvy, pokiaľ sa Klient a Banka nedohodnú inak. 

8.4.3 Klient a Banka sa dohodli, že článok XIII ods. 1.6 sa nahradí nasledovným znením: 

Porušenie záväzkov voči iným veriteľom 
Klient sa dostane do omeškania dlhšieho ako 30 dní s úhradou dlhu vyššieho ako 1.000.000,- EUR voči 
akejkoľvek banke alebo sa vyskytne akýkoľvek prípad neplnenia podľa inej zmluvy alebo dokumentu týkajúceho 
sa takéhoto dlhu, ak efektom takéhoto neplnenia má byť akcelerácia splatnosti takéhoto dlhu, alebo akýkoľvek 
takýto dlh je prehlásený za splatný alebo Klient je požiadaný bankou o jeho predčasné splatenie (inak než na 
základe vopred dohodnutého predčasného splatenia) pred jeho dohodnutým termínom splatnosti. 

8.4.4 Klient a Banka sa dohodli, že ustanovenia článku X ods. 4 a ods. 9, článku XII ods. 5 a článku XIII ods.1.9. 
z Úverových podmienok sa neuplatnia. 

8.4.5 Klient a Banka sa dohodli, že článok X, odsek 2 Úverových podmienok (Domicilácia platieb) sa nahrádza 
nasledujúcim znením: 

Klient je povinný po dobu účinností Zmluvy za každé ucelené ročné účtovné obdobie smerovať cez svoje Bežné 
účty v Banke aspoň šesť -násobok nesplateného zostatku istiny úveru k ultimu predchádzajúceho obdobia , nie 
však viac ako trojnásobok Výšky úveru dohodnutej v bode 2.1. Zmluvy. 
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Klient a Banka sa dohodli, že článok VIII , odsek 5 Úverových podmienok (Predčasné splatenie, oneskorené 
splatenie, úroky z omeškania) sa nahrádza nasledujúcim znením: 

Klient je oprávnený vrátiť Banke poskytnuté peňažné prostriedky 
v Zmluve. 

predčasne, a to za podmienok stanovených 

Ak sa Klient ocitne v omeškaní s vrátením istiny alebo jej splatnej časti, je povinný počnúc prvým dňom 
omeškania až do zaplatenia platiť Banke úroky z omeškania zo sumy, s úhradou ktorej je Klient v omeškaní, vo 
výške rozdielu medzi sadzbou 6M EURIBOR + 3,90 % p.a. a úrokovou sadzbou z Úveru. Pre účely výpočtu 
úroku z omeškania použije Banka vždy aktuálnu výšku 6M EURIBOR použitú pre úrokovú sadzbu z Úveru. 

Banka môže požadovať úrok z omeškania zo súm, s úhradou ktorých je Klient v omeškaní, vo výške určenej 
v predchádzajúcej vete, a to počnúc prvým dňom omeškania až do dňa zaplatenia dlžnej sumy. Zaplatením 
úrokov z omeškania nie je Klient zbavený povinnosti uhradiť dlžné sumy podľa Zmluvy a nie je tým ani dotknutá 
povinnosť Klienta nahradiť škodu, ktorá Banke vznikla v dôsledku omeškania Klienta. V prípade, že Klient uhradí 
dlžnú sumu do piatich (5) kalendárnych dní po jej splatnosti, jeho povinnosť platiť Banke úroky z omeškania 
zaniká. 

8.4.7 Klient a Banka sa dohodli, že definícia pojmu "Úrokové obdobie" v článku XVIII. Úverových podmienok sa 
nahrádza nasledovným znením. 

„Úrokové obdobie" je obdobie, na ktoré bola stanovená sadzba EURIBOR pre Úver, s výnimkou prvého takého 
obdobia, ktoré končí najneskôr v deň prvej splátky úrokov z Úveru. 

8.4.8 Klient a Banka sa dohodli, že Sadzobník ani Oznámenia definované v článku XVIII. Úverových podmienok sa na 
vzťahy upravené touto Zmluvou nepoužijú. 

8.4.9 Klient a Banka sa dohodli, že článok XIII. odsek 1 Úverových podmienok sa dopĺňa o bod 1.17 v nasledovnom 
znení: 

1.17 Na príslušnom súde bol podaný návrh na začatie konania alebo je začaté konanie o určení neplatnosti 
tejto Zmluvy v zmysle zákona o verejnom obstarávaní. 

8.4.10. Klient a Banka sa dohodli, že článok XIII. odsek 3, bod b) Úverových podmienok sa nahrádza nasledovným 
znením: 

A 
porušenie 

vinnosti zo 

b) oznámiť Klientovi, že prehlasuje všetky peňažné záväzky Klienta zo Zmluvy (alebo ktorúkoľvek ich časť) 
za splatné v lehote, ktorá nesmie byť kratšia ako 180 kalendárnych dní odo dňa doručenia oznámenia Klientovi aj 
bez toho, aby zároveň odstúpila od Zmluvy, a žiadať ich splatenie, pričom sa zmluvné strany zaväzujú vyvinúť 
maximálne úsilie, aby počas uvedených 180 dní vstúpili do rokovania o podmienkach predčasného splatenia 
podľa bodu tohto b), predovšetkým v súvislosti so zadefinovaním dostupných disponibilných zdrojov Klienta, 
pričom na základe písomnej dohody zmluvných strán môže byť lehota uvedená v predchádzajúcej vete primerane 
skrátená, resp. obsahom písomnej dohody môže byť aj splátkový kalendár. 

ods.1.9. 

9. Záverečné ustanovenia 

9.1 Klient a Banka sa dohodli, že žiadna zo strán nie je oprávnená túto Zmluvu vypovedať. Právo Banky podľa článku 
XIII. odsek 3 Úverových podmienok tým nie je dotknuté. 

9.2 Ak je na strane Klienta viacero subjektov, sú z tejto Zmluvy všetci zaviazaní spoločne a nerozdielne 

9.3 Banka a Klient sa dohodli, že písomnosti týkajúce sa tejto Zmluvy (ďalej len „Zásielky") budú doručované na 
adresu uvedenú nižšie v tejto Zmluve alebo na adresu, ktorú si po uzatvorení tejto Zmluvy písomne oznámia. 
Zásielky je možné doručovať osobne, poštou, kuriérnou službou nebo iným dohodnutým spôsobom umožňujúcim 
prepravu a preukázateľné doručenie Zásielky. Zásielky sa považujú za doručené piaty (5.) Obchodný deň po ich 
odoslaní na územie Slovenskej republiky alebo ôsmy (8.) Obchodný deň po ich odoslaní na adresu do zahraničia, 
bez ohľadu na to, či adresát Zásielku prevzal alebo nie. V prípade, že sa Zásielka vráti ako nedoručiteľná, považuje 
sa za okamih doručenia deň vrátenia Zásielky odosielateľovi, ak táto skutočnosť nastala skôr než v lei 
uvedených v predchádzajúcej vete. 

Adresa pre zasielanie Zásielok: 

a) Klient: Bratislavský samosprávny kraj, Sabinovská 16. P.O. Box 106, 820 05 Bratislava 25 



b) Banka: Komerční banka, a.s. pobočka zahraničnej banky, Hodžovo námestie 1 A, 811 06, Bratislava 

9.4 Klient neprijíma návrh rozhodcovskej doložky podľa čl. XXXIV Všeobecných podmienok. 

9.5 Zmluva je vyhotovená v štyroch origináloch, jeden pre Banku a tri pre Klienta. 

9.6 Zmeny a dodatky tejto Zmluvy sú prípustné iba po dohode zmluvných strán, a to v písomnej forme. 

9.7 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej uzavretia, a účinnosť deň nasledujúci po dni jej zverejnenia v súlade s týmto 
ods. 9.7. v zmysle § 47a Občianskeho zákonníka Banka berie na vedomie uzatvorenie tejto zmluvy s 
Bratislavským samosprávnym krajom ako orgánom verejnej správy, ktorý v zmysle základných princípov zákona č. 
211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 
informácií) v znení neskorších predpisov "čo nie je tajné, je verejné" a "prevažujúci verejný záujem nad obchodnými 
a ekonomickými záujmami osôb" na základe dobrovoľnosti nad rámec povinnosti uloženej zákonom o slobode 
informácií zverejňuje všetky informácie, ktoré sa získali za verejné financie alebo sa týkajú používania verejných 
financií alebo nakladania s majetkom BSK a štátu za účelom zvyšovania transparentnosti samosprávy pre 
občanov a kontroly verejných financií občanmi a na základe tejto skutočnosti výslovne súhlasí so zverejnením 
tejto zmluvy, resp. jej prípadných dodatkov, vrátane jej všetkých príloh a to v plnom rozsahu (obsah, náležitosti, 
identifikácia zmluvných strán, osobné údaje, obchodné tajomstvo, fakturačné údaje...), na internetovej stránke 
Bratislavského samosprávneho kraja za účelom zvyšovania transparentnosti samosprávy pre občanov a kontroly 
verejných fínancií občanmi. Tento súhlas sa udeľuje bez akýchkoľvek výhrad a bez časového obmedzenia." 
Uzatvorením tejto Zmluvy Klient súhlasí s tým, že Banka je oprávnená zverejniť túto Zmluvu v súlade s platnými 
právnymi predpismi v prípade, ak tak neurobí Klient v lehote 2 mesiacov odo dňa uzavretia tejto Zmluvy. 

9.8 Klient vyhlasuje, že boli splnené podmienky platnosti tejto Zmluvy predpísané príslušnými právnymi predpismi 
upravujúcimi postavenie a činnosť Klienta a zákonom o verejnom obstarávaní a zaväzuje sa uhradiť Banke všetku 
škodu spôsobenú prípadným nesplnením zákonných podmienok platnosti tejto Zmluvy. Prijatie úveru na základe 
tejto Zmluvy bolo schválené uznesením Zastupiteľstva BSK č. 48/2011 prijatým na jeho zasadnutí, ktoré sa 
uskutočnilo dňa 24.6.2011. 

Príloha: č. 1 Vzor Žiadosti o čerpanie úveru 

V Bratislave dňa :..'...:.2011 
Bratislavský samosprávny kraj 

Meno: Ing. Pavol Frešo 
Funkcia: predseda samosprávneho kraja 

V Bratislave dňa 
Komerční banka, a.s. 
Komerční banka, a.s., pobočka zahraničnej banky 

neno: rvacmarciK rcene 
Funkcia: Bankový poradca - Top Corporations 

Meno: Ing. Zuzana Mrázová 
Funkcia: Bankový poradca - Top Corporations 


